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Read this manual carefully before use, and retain it for future reference.
Lisez attentivement ce manuel avant toute utilisation et conservez-le pour pouvoir le consulter ultérieurement.
Lea detenidamente este manual antes de usar el producto y consérvelo para futuras consultas. 
Перед использованием внимательно прочтите это руководство. Сохраните его — оно может понадобиться вам в дальнейшем. 

اقرأ هذا الدليل بعناية قبل الالاستخدام واحتفظ به للرجوع إليه مستقبلالاًً.ً. 

Lees vóór gebruik deze handleiding zorgvuldig door en bewaar deze om later te kunnen raadplegen.
Уважно прочитайте цю інструкцію й збережіть її для подальшого використання.
Leia este manual com atenção antes de utilizar o produto e guarde-o para referência futura.
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Always steer clear of obstacles.
Évitez systématiquement les obstacles.
Manténgase siempre alejado de posibles obstáculos. 
Всегда объезжайте различные препятствия на дороге. 

ا على الالابتعاد عن العقبات. مً احرص دائًمً

Vermijd obstakels. 
Завжди об’їжджайте перешкоди. 
Mantenha a distância de obstáculos.



Watch out for Safety Risk/Attention aux risques pour la sécurité/Tenga en cuenta los riesgos de seguridad/
Избегайте опасных ситуаций/ا ح ت ر س م ن م خ ا ط ر ا ل س لالا م ة/Neem veiligheidsrisico's in acht/
ситуацій/Tenha em atenção os riscos de segurança

Уникайте небезпечних 

EN Avoid hitting your head on door frames, elevators, 
and other overhead obstacles. 
Attention à ne pas vous cogner la tête contre les 
encadrements de portes, les ascenseurs et autres 
obstacles en hauteur. 
Tenga cuidado de no golpearse la cabeza con 
los marcos de las puertas, ascensores y otros 
obstáculos elevados. 
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RU Будьте осторожны, чтобы не удариться головой 
о дверную коробку в помещении, лифте или о 
другие объекты. 

AR تجنب ارتطام رأسك بإطارات الألأبواب والمصاعد والعوائق الألأخرى.

NL Kijk uit dat u uw hoofd niet stoot aan deurkozijnen, 
liften en andere obstakels boven uw hoofd. 

UA Будьте обережні, щоб не вдаритися головою об 
одвірок у приміщенні чи ліфті, а також об інші 
предмети над головою. 
Evite bater com a cabeça em umbrais de portas, 
elevadores e outros obstáculos suspensos.

PT

EN Do not press the accelerator when you are
walking alongside the scooter. 
N’appuyez pas sur l’accélérateur lorsque vous 
marchez à côté de la trottinette. 
No presione el acelerador cuando camine al lado 
del patinete. 
Во время прогулки с самокатом не нажимайте 
на рычаг газа. 
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لالا تضغط على المسرّع أثناء المشي بجانب السكوتر.

Druk niet op de versneller wanneer u naast de 
step loopt. 
Не натискайте кнопку акселератора, коли йдете 
пішки із самокатом. 
Não pressione o acelerador enquanto caminha ao 
lado da trotinete.
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EN Unless otherwise authorized by the local laws,
it is forbidden and illegal to ride on public roads,
motorways, and expressways. 
Sauf autorisation contraire par la législation locale, 
il est interdit et illégal de circuler sur les voies 
publiques, les autoroutes et les voies rapides.
A menos que las leyes locales autoricen lo 
contrario, está prohibido y es ilegal circular por 
vías públicas, autopistas y autovías. 
Если в местных законах не допускается иное, 
ездить по дорогам общего пользования, 
автострадам и скоростным автомагистралям 
запрещено. 

اً ركوب السكوتر ع لى الطرق العامة وال طرق السريعة وطر ق يُحُحُظر قان ونًاً
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النقل ال سريع، ما لم تسمح ال قوانين المحلية بخلالا ف ذلك.

Tenzij er andere regels gelden volgens de lokale 
wetgeving, is het verboden en illegaal om op 
openbare wegen, autowegen en autosnelwegen te 
rijden. 
Якщо місцевими законами не передбачено 
інше, заборонено їздити по дорогах загального 
користування, автострадах та швидкісних 
автомагістралях. 
Exceto nos casos permitidos pela lei local, 
é proibido circular em estradas públicas, 
autoestradas e vias rápidas.

UA

PT

EN Do not abruptly change the steering direction at
high speed. 
Ne changez pas brusquement de direction à 
vitesse élevée. 
No cambie de dirección de forma abrupta a altas 
velocidades. 
Не поворачивайте резко руль самоката на 
большой скорости. 
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لالا تغيّرّرّ اتجاه القيادة فجأة فيفي السرعة العالية.

Verander niet plotseling van stuurrichting 
wanneer u snel rijdt.
Не повертайте кермо надто різко на високій 
швидкості. 
Quando circular a alta velocidade, não mude de 
direção de forma repentina.
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EN Do not hang bags or other heavy stuff on the
handlebar. 
N’accrochez pas de sacs ou autres objets lourds 
sur le guidon. 
No cuelgue bolsas ni nada pesado en el manillar.
Не вешайте рюкзаки и другие тяжелые предметы 
на руль. 
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لالا تعلق الحقائب أو غيرها من الألأشياء الثقيلة على المقود.

Hang geen tassen of andere zware spullen aan het 
stuur. 
Не вішайте сумки чи інші важкі предмети на 
кермо. 
Não pendure sacos ou outros objetos pesados no 
guiador.
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Do not ride on one foot.
Ne roulez pas sur un pied.
No conduzca con un solo pie. 
Во время движения не стойте на одной
ноге. 
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لالا تركب السكوتر بقدم واحدة.

Houd altijd beide voeten op het plateau. 
Під час їзди не стійте на одній нозі. 
Não circule apoiado apenas num pé.

EN Do not accelerate when going downhill, and brake
in time to slow down. When on a steep slope, you
need to step off the scooter and push. 
N’accélérez pas en descente, et freinez à temps 
pour ralentir. Sur une pente raide, vous devez 
descendre de la trottinette et pousser. 
No acelere cuando vaya cuesta abajo y frene 
a tiempo para reducir la velocidad. Cuando se 
encuentre en una pendiente pronunciada, deberá 
bajarse del patinete y empujarlo.
Не ускоряйтесь при спуске с горки и вовремя 
тормозите, чтобы замедлить ход. На крутом 
уклоне сойдите с самоката и катите его. 

FR

ES

RU 

AR 
 
 
NL

لالا تتسارع عند النزول من منحدر وشد الفرامل فيفي الوقت المناسب

للإلإبطاء. وعند النزول على منحدر حاد، عليك النزول من السكوتر

ودفعه.
Schakel niet naar een hogere versnelling 
wanneer u bergafwaarts rijdt en rem tijdig af. Bij
steile hellingen moet u afstappen en de step
voortduwen. 

Не прискорюйтеся під час спуску з гірки та 
вчасно пригальмовуйте, щоб уповільнити рух. 
Перед крутим схилом зійдіть із самоката й 
пройдіть пішки.
Não acelere durante as descidas e efetue 
travagens atempadas. Sempre que se deparar com 
uma subida íngreme, é necessário sair da trotinete 
para a empurrar.
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EN Do not use mobile phone or wear earphones when
operating the scooter. 
N’utilisez pas votre téléphone et ne portez pas 
d’écouteurs lorsque vous utilisez la trottinette.
No use el móvil ni auriculares cuando esté usando 
el patinete. 
Не используйте мобильный телефон и не 
надевайте наушники во время езды на 
самокате. 
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AR لالا تستخدم الهاتف المحمول أو ترتدي سماعات الألأذن أثناء ركوب 
السكوتر.

NL Gebruik geen mobiele telefoon en draag geen 
oordopjes tijdens het bedienen van de step. 
Не користуйтеся мобільним телефоном або 
навушниками за кермом самоката. 
Não utilize telemóveis nem auriculares durante a 
utilização da trotinete.
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Do not Try Dangerous Actions/Ne tentez pas de réaliser des actions dangereuses/No intente realizar 
maniobras peligrosas/Избегайте опасного вождения/ لالا ت ج ر ب ا ل ح ر ك ا ت ا ل خ ط ر ة /Voer geen gevaarlijke 
handelingen uit/Не виконуйте небезпечних дій/Não tente efetuar ações perigosas



EN Do not ride in the rain. Do not ride through puddles
or any other (water) obstacles. 
Ne roulez pas sous la pluie. Ne traversez 
pas les flaques d’eau ou tout autre obstacle 
(aquatique). 
No conduzca bajo la lluvia. No pase por charcos ni 
por otros obstáculos líquidos. 
Не ездите в дождливую погоду. Не 
проезжайте через лужи и другие (водные) 
препятствия. 

لالا تركب السكوتر فيفي المطر. لالا تمر بالسكوتر عبر أي بركة أو أي عوائق

(مائية) أخرى.
Rijd niet als het regent. Rijd niet door regenplassen 
of andere (natte) obstakels. 
Не катайтеся в дощову погоду. Не їдьте через 
калюжі чи будь-які інші водні перешкоди. 
Não circule com tempo de chuva. Não circule por 
cima de poças ou outros obstáculos (com água).
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Do not ride with anyone else, including children.
Ne roulez pas avec une autre personne, 
notamment des enfants. 
No conduzca con nadie más, incluidos los 
niños. 
Не ездите на самокате с пассажиром, в том 
числе с ребенком. 
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لالا تركب مع أي شخص آخر، بما فيفي ذلك الألأطفال.

Rijd niet samen met iemand op de step, inclusief 
kinderen. 
Не катайтеся на самокаті з пасажирами, 
зокрема дітьми. 
Circule sozinho e sem companhia, incluindo 
crianças.
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EN Do not keep your feet on the rear
mudguard. 
Ne laissez pas vos pieds sur le garde-boue 
arrière. 
No coloque el pie sobre el guardabarros 
trasero. 
Не наступайте на задний брызговик. 
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لالا تبق قدميك على الرفرف الخلفي.

Zet uw voeten niet op het achterspatbord. 
Не наступайте на заднє крило. 
Não coloque os pés no para-lamas traseiro.
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Do not let go of the handlebar while riding.
Ne lâchez pas le guidon lorsque vous 
conduisez. 
No suelte el manillar mientras conduce. 
Не отпускайте руль во время езды. 
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لالا تترك المقود أثناء الركوب.

Houd uw handen altijd aan het stuur. 
Не відпускайте кермо під час їзди. 
Não largue o guiador durante a circulação.



EN Do not try riding up or down stairs, nor try jumping
over obstacles. 
Ne tentez pas de monter ou de descendre les 
escaliers avec votre trottinette ni de sauter par-
dessus des obstacles. 
No intente subir ni bajar escaleras, ni saltar 
obstáculos. 
Не ездите на самокате по лестницам 
и не пытайтесь перепрыгивать через 
препятствия. 
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ا، أو القفز فوق الحواجز . طً طً اً أو هبوً اً  لالا تحاول الركوب على الدرج صعودً

Probeer geen trappen op of af te rijden en spring 
niet over obstakels. 
Не катайтеся на самокаті сходами та не 
намагайтеся перестрибувати перешкоди. 
Não tente subir ou descer escadas com a trotinete 
nem saltar sobre obstáculos.
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Do not touch the disc brake.
Ne touchez pas le frein à disque.
No toque el freno de disco. 
Не касайтесь тормозного диска. 

لالا تلمس الفرامل القرصية
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Raak de schijfrem niet aan.
Не торкайтеся дискового гальма.
Não toque no travão de disco.
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